
VOORWAARDEN VOOR DE INCENTIVE REISSEMINAR 2024  

1. Deze voorwaarden zijn van toepassing op het Travel Seminar Incentive Programme 

(hierna "TSI" genoemd) in het DXN Marketing Plan. Gekwalificeerde Distributeurs (hierna 

te noemen "Gekwalificeerde Distributeur") die deelnemen aan de TSI stemmen ermee in 

gebonden te zijn aan deze Algemene Voorwaarden, met inbegrip van eventuele 

wijzigingen ervan, alsmede aan alle besluiten die door het Bedrijf worden genomen met 

betrekking tot de TSI.  

2. De TSI is een jaarlijks evenement dat door de onderneming wordt georganiseerd en 

openstaat voor alle DXN-distributeurs wereldwijd. De kwalificatieperiode begint op 1 

januari en eindigt op 31 december van hetzelfde jaar.  

3. Ongeacht het aantal keren dat een Distributeur zijn lidmaatschap heeft overgedragen 

van het ene land naar het andere tijdens de Kwalificatieperiode, mag hij enkel deelnemen 

aan de TSI van het land waarvoor hij zich heeft geregistreerd, op voorwaarde dat hij voor 

dat land gedurende een periode van minstens 7 kalendermaanden als Lid is geregistreerd 

of naar dat land is overgeplaatst. De kwalificeerder die gedurende een periode van 6 

maanden ononderbroken in het laatst geregistreerde land heeft verbleven, mag 

deelnemen aan de TSI van dat land. 4. de in aanmerking komende persoon wordt geacht 

te hebben "afgezien" van zijn/haar recht op een TSI als hij/zij om welke reden dan ook 

niet deelneemt aan het reisseminar, waarna geen verdere aanspraken meer kunnen 

worden gemaakt.  

5. alleen de gekwalificeerde mag het reisseminar bijwonen. TSI's kunnen niet worden 

omgezet in contanten of een andere vorm en kunnen niet worden overgedragen aan een 

niet-gekwalificeerde distributeur of aan een andere gekwalificeerde distributeur.  

6. De Gekwalificeerde wordt geacht te zijn gediskwalificeerd indien de Vennootschap 

hem/haar een waarschuwing heeft gegeven voor een ernstige disciplinaire overtreding of 

soortgelijke aangelegenheid in het voorgaande of lopende boekjaar.  

7. De Vennootschap kan de Gekwalificeerde persoon diskwalificeren als hij/zij niet heeft 

deelgenomen aan de door de Vennootschap georganiseerde evenementen gedurende 

het lopende boekjaar of voorgaande periodes van de TSI, met inbegrip van het Jubileum, 

het Erkenningsevenement, het TSI Programma, het Leiderschapskamp, training en 

seminars en elke andere door de Vennootschap georganiseerde activiteit Door een 

bedrijf georganiseerde activiteit waarvoor de deelname en sponsoring van de Qualifier 

vereist is.  

8. Alle Gekwalificeerde Deelnemers moeten alle officiële programma's bijwonen die door 

de Vennootschap worden georganiseerd in het kader van het TSI-programma, met 

inbegrip van maar niet beperkt tot seminars en galadiners. De Vennootschap behoudt 

zich het recht voor een Gekwalificeerde deelnemer die de Officiële Programma's tijdens 

de TSI niet heeft bijgewoond, te diskwalificeren voor de komende TSI.  



9. De Gekwalificeerde wordt geacht te zijn gediskwalificeerd indien hij/zij het vorige 

Reisseminar waarvoor hij/zij zich had gekwalificeerd niet heeft bijgewoond en zijn/haar 

aanwezigheid niet heeft bevestigd, d.w.z. zich heeft teruggetrokken van deelname aan 

het Reisseminar zonder opgaaf van reden aan de Onderneming. Het bedrijf behoudt zich 

het volledige recht voor om te beslissen of de reden wordt aanvaard of verworpen en de 

genomen beslissing is definitief.  

10. Een gehuwde qualifier mag met twee personen (wettige echtgenoot) aan de TSI 

deelnemen door de gespecificeerde kwalificatiepunten te behalen. Een ongehuwde 

qualifier komt in aanmerking om deel te nemen met slechts één persoon. DXN behoudt 

zich het recht voor om desgewenst een kopie van de huwelijksakte of een andere vorm 

van bewijs van de qualifier te vragen.  

11. Om een wettige echtgeno(o)t(e) te mogen meenemen, moet de qualifier zijn/haar 

kwalificatiepunten aanvullen als deze minder dan 200% van het jaarlijkse quotum 

bedragen. Het aanvullende bedrag is het verschil tussen 200% en het in aanmerking 

komende percentage. Bijvoorbeeld, als het jaarlijkse quotum 100.000 punten is en de in 

aanmerking komende persoon bereikt 155.000 punten, dan moet de in aanmerking 

komende persoon privé 45% van de totale kosten van de reis bijbetalen om zijn/haar 

echtgeno(o)t(e) mee te nemen. 

 12. De Gekwalificeerde wordt geacht te zijn gediskwalificeerd indien hij/zij zijn/haar 

bevestigde inschrijfformulier samen met de betaling, indien een aanvulling vereist is, niet 

binnen de deadline (twee (2) weken vanaf de datum van de aanbiedingsbrief) bij DXN 

heeft ingediend. 

13. De ongebruikte surpluspunten van de Qualifier voor de lopende financiële periode zijn 

niet overdraagbaar (van niet-Qualifier naar Qualifier of vice versa en ook niet van Qualifier 

naar Qualifier of van niet-Qualifier naar niet-Qualifier, onder geen enkele omstandigheid). 

Noch kunnen zij worden overgebracht naar de Qualifier, of vice versa, of van de non-

Qualifier naar de nonQualifier, onder alle omstandigheden.  

14. de in aanmerking komende persoon is er verantwoordelijk voor dat zijn/haar paspoort 

een geldigheidsduur heeft van minimaal 6 maanden vanaf de datum van vertrek. Alle 

kosten in verband met reisdocumenten en de aanvraag daarvan, inclusief maar niet 

beperkt tot het paspoort, zijn voor rekening van de Gekwalificeerde Deelnemer. Het 

Bedrijf is niet verantwoordelijk in het geval dat het visum van de Gekwalificeerde niet 

tijdig wordt verkregen of goedgekeurd, wat de deelname van de Gekwalificeerde aan het 

Reisseminar beïnvloedt.  

15. De Qualifier moet op eigen kosten zorgen voor zijn/haar eigen vervoer naar / en van de 

plaats van samenkomst. De "Verzamelplaats" verwijst naar de door de Maatschappij 

aangewezen verzamelplaats, b.v. internationale luchthaven, haven, bus- of treinterminal, 

enz.  

 



16. een zwangere deelnemer mag alleen deelnemen als haar zwangerschapsduur op de 

dag van vertrek op of voor de 18e week ligt. Indien de kwalificatie ouder is dan 18. weken, 

mag zij alleen deelnemen indien zij een passend gezondheidscertificaat kan overleggen 

waaruit blijkt dat zij in staat is te reizen. Deze deelname is onderworpen aan de 

goedkeuring van DXN en gebeurt op eigen risico van de deelnemer.  

17. de in aanmerking komende deelnemer aan dit reisseminar op eigen verzoek en op 

eigen risico deelneemt, ongeacht de omstandigheden of redenen die tot haar besluit 

hebben geleid.  

18. de Gekwalificeerde is verplicht om DXN onmiddellijk op de hoogte te brengen van alle 

hangende of lopende zaken met betrekking tot criminele, fiscale of andere zaken die al 

dan niet van invloed kunnen zijn op het recht van de Gekwalificeerde om in eigen land of 

internationaal te reizen. Elke actie die tijdens de TSI door de relevante overheidsinstanties 

en/of hun geassocieerde agentschappen tegen de Gekwalificeerde Gebruiker wordt 

ondernomen, zal worden beschouwd als beschamend en schadelijk voor de goede naam 

van DXN. Schending van deze bepaling kan leiden tot het starten van een disciplinaire 

procedure tegen de Qualifier en, indien schuldig bevonden, kan dit leiden tot beëindiging 

van het DXN-lidmaatschap.  

19. de maatschappij behoudt zich het recht voor om de bestemming uit te stellen en/of te 

wijzigen wegens onverwachte of heersende omstandigheden (bv. oorlog of 

natuurrampen). De Bedrijf behoudt zich tevens het recht voor om de TSI en/of de reis te 

verlengen, in te korten of te beëindigen zonder voorafgaande kennisgeving en zonder 

opgaaf van reden.  

20. de maatschappij behoudt zich het recht voor om naar eigen goeddunken het tijdstip, 

de datum, het vervoermiddel, de reisroute en -tijd, de vluchtroute, de accommodatie en 

andere logistiek (hierna genoemd "reisroute") te bepalen. Alle beslissingen van het 

Bedrijf met betrekking tot het reisschema zijn definitief en er zullen geen verdere 

klachten in behandeling worden genomen. De Maatschappij behoudt zich tevens het 

recht voor om het Reisplan geheel of gedeeltelijk te wijzigen zonder voorafgaande 

kennisgeving en zonder opgave van redenen.  

21. De maatschappij behoudt zich het recht voor de bovenstaande voorwaarden, de prijs 

van het reisprogramma en de bestemming zonder voorafgaande kennisgeving te 

wijzigen. De beslissing van het bedrijf is definitief en er zullen geen verdere klachten 

worden aanvaard.  

22. Deze algemene voorwaarden zijn opgesteld in het Engels en kunnen in elke andere 

taal worden vertaald. In geval van tegenstrijdigheid of inconsistentie tussen de Engelse 

versie en enige andere taalversie van de Algemene Voorwaarden, met inbegrip van enige 

wijziging daarvan, prevaleert de Engelse versie. 


